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0 9 : 0 0 – 0 9 : 1 0 Opening 

0 9 : 1 0 – 1 0 : 2 5 

General linguistics: 

Typology & 

Areal linguistics 

09 : 10  –  09 : 35 Natalia Perkova On plurality of participants: comitatives, 
coordination and additive particles 

09 : 35  –  10 : 00 Pernilla Hallonsten Halling Adverbs from a typological 
perspective: the case of adjective (in)dependency 

10 : 00  –  10 : 25 Benjamin Brosig Evidentiality in Mongolian in its areal context 

1 0 : 2 5 – 1 0 : 3 5 Break 10 min 

1 0 : 3 5 – 1 2 : 1 5 

Corpus Studies 

Computational Linguistics 

10 : 35  –  11 : 00 Ghazaleh Vafaeian Functional scope of the ‘have/hold’ 
progressive in Persian  

11 : 00  –  11 : 25 Desalegn Hagos Asfawwesen Accounting for the 
subordinating use of –nna ‘and’ in Amharic  

11 : 25 –  11 : 50 Thomas Hörberg Predicting efforts in the on-line processing of 
argument interpretation on the basis of usage frequencies in Swedish texts 

11 : 50  –  12 : 15 Robert Östling Word alignment and its applications 

1 2 : 1 5 – 1 3 : 1 5 Lunch break 1 hour 

1 3 : 1 5 – 1 4 : 5 5

Sign Language 

Phonetics: 

Production and Perception 

13 : 15  –  13 : 40	  Calle Börstell Comparing sign languages: Methodological 
issues with data collection and selection 

13 : 40 –  14 : 05  Pia Simper-Allen Döva barns tillägnande av avbildande 
verbkonstruktioner i svenskt teckenspråk. Barns handformskategorier inom ”Cut and 
Break”-domänen 

14 : 05  –  14 : 30 Hatice Zora Perception of language-specific phonemic and 
prosodic contrasts  

14 : 30 –  14 : 55 Elisabet Eir Cortes Speech motor control: A balance between 
perceptual and articulatory factors 

1 4 : 5 5 – 1 5 : 1 5 Break 20 min 

1 5 : 1 5 – 1 6 : 5 5 

Phonetics: 

Acquisition 

15 : 15 –  15 : 40 Ellen Marklund Using rotated speech to separate acoustic and 
phonemic processing as reflected by the MMN  

15 : 40  –  16 : 05 Johan Sjons Testing the H&H theory on infant- and child-
directed speech 

16 : 05  –  16 : 30 Lena Renner No perception without production: An eye-
tracking study on the relationship between the production and perception of 
mispronounced words in 24-month-olds 

16: 30  –  16: 55 Ulrika Marklund Effects of parental linguistic input on child 
language and communication development 

1 6 : 5 5 – 1 7 : 1 0 Concluding remarks 

1 7 : 3 0 Buffet in the department kitchen 
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Yvonne Agbetsoamedo 

yvonne.agbetsoamedo@ling.su.se 

Yvonne’s mock defense is fast approaching, so we direct you to 10:00 on 8 May instead of a presentation 
today. Despite that these are stressful times for her, she is also doing a great job organizing this years PhD 
festival, for which we would like to thank her! 

Benjamin Brosig 

benjamin@ling.su.se 

Evidentiality in Mongolian in its areal context 

While Middle Mongol, similar to Old Turkic, had two past tense suffixes marking firsthand and 
secondhand knowledge, the evidentiality system of modern Mongolian dialects differs substantially. 
Eastern Mongolian dialects such as Khorchin lost grammaticalized evidentiality by reinterpreting the old 
markers, while western dialects such as Khalkha and (apparently) Oirat have not only basically retained the 
past tense system of Middle Mongol, but even started to mark the difference between directly perceivable 
(firsthand or secondhand) and indirect evidence for present tense events: 

Khalkha: 
(1) ter ir-seng bai-n. ‘She has come {I see her now / I infer this from other visual evidence.}’ 
(2) ter ir-seng bai-gaa. ‘She has come {I have seen her arrival earlier, but don’t see her now. / I have heard 
about that.}’ 
(3) ter ir-j bai-n. ‘She is coming {I’m observing the event.}’ 
(4) ter ir-j bai-gaa. ‘She is coming {I saw her earlier / I heard it}’ 

These dialectal differences have to be explained within the greater areal context of contact with evidentially 
different Turkic, Tungusic (N-E Tungusic vs. Manchu), Tibetic and Sinitic languages, something that I will 
make a first attempt at in this presentation. 

Calle Börstell 

calle@ling.su.se 

Comparing sign languages:  
Methodological issues with data collection and selection 

The goal of this project is to describe the strategies—and potential differences in these—of expressing 
transitive concepts in three different sign languages of different age, type, and geographic and genealogical 



affiliation. This is to be accomplished by collecting comparable data using the same stimulus material for a 
couple of different elicitation tasks, as well as looking at text data. Previous studies have found that some 
strategies are employed in order to reduce the number of overt arguments expressed—such as verb 
agreement (Padden 1988; Meir 1998), classifier/depicting verbs (Benedicto & Brentari 2004; Ferrara 2012), 
or perspective shifts (Saeed & Leeson 1999; Janzen, O’Dea & Shaffer 2001)—but there are no cross-
linguistic investigations using data collected specifically for comparative purposes. 

The current stage of the project is finalizing the collection of data for the last of the three sign languages, 
namely Swedish Sign Language (SSL). The purpose of this talk is to provide an insight into some of the 
methodological issues of collecting and selecting data that will be useful and valid for the project, basing 
this evaluation both on how the methodological issues were solved for the first two languages, and how 
well the data represent the language from which they were collected. This will, for instance, concern 
hearing status vs. cultural identity of the participants, experimental design and its potential problems, and 
ethical issues about data handling and use. 

References 
Benedicto, Elena & Diane Brentari. 2004. Where Did All the Arguments Go?: Argument-Changing Properties of 

Classifiers in ASL. Natural language & linguistic theory 22(4). 743–810. 

Ferrara, Lindsay. 2012. The grammar of depiction. Macquarie University (PhD dissertation). 

Janzen, Terry, Barbara O’Dea & Barbara Shaffer. 2001. The construal of events: passives in American Sign 
Language. Sign language studies 1(3). 281–311. 

Meir, Irit. 1998. Syntactic-semantic interaction in Israeli Sign Language verbs: The case of backwards verbs. Sign 
Language & Linguistics 1(1). 3–37. 

Padden, Carol A. 1988. Interaction of Morphology and Syntax in American Sign Language. 

Saeed, John & Lorraine Leeson. 1999. Detransitivisation in Irish Sign Language. ESF Intersign Workshop on 
Morphosyntax, 35. Siena. 

Elisabet Eir Cortes 

elisabet@ling.su.se 

Speech motor control: 
A balance between perceptual and articulatory factors 

My PhD project is concerned with investigating the motor control of speech movements. I have chosen the 
limited subject of jaw and lip movements in loud speech, the varied voice effort serving as a tool to create a 
window through which the motor organization can be studied. My results will tell me something about 
compensation, at the same time hopefully revealing how the motor skills are captured in their own 
limitations. 



My presentation aims to explain the major concepts of my PhD project. An overview of the research 
questions and the goals set up to seek answers to these questions will be presented, together with an update 
on where I stand right now in relation to these goals. 

Francesca Di Garbo 

francesca@ling.su.se 

Francesca will have here mock defense already on Monday 14 April at 15:00 – so you don’t have to wait 
long to hear ALL about her thesis. She was also one of the first to organize the PhD festival in its currents 
shape a couple of years ago, so we thank her for contributing to the start of a great tradition!   

Desalegn Hagos Asfawwesen 

desalegn.hagos@ling.su.se 

Accounting for the subordinating use of –nna ‘and’ in Amharic 

It is known that at times –nna ‘and’ has the meaning ‘since, in order that, if,…’ (Getatchew 1983, Leslau 
1995). The first conjunct /clause/ functions as a cause (purpose) or a condition to the second one. 
Conditionality is encoded when –nna ‘and’ is suffixed to imperative and jussive verbs, while causation is 
restricted to the perfective, imperfective, and converb. Furthermore, a mismatch between the conjuncts (e.g. 
imperfect plus imperative) is often observed in such interpretations. In this talk, I claim that such meanings 
of –nna ‘and’ originate from the underlining relationship expressed in asymmetric conjunction (see 
Bjorkman 2010). The reason why imperatives and jussives are preferred to the other verbs to function as a 
condition is their high level of irreality or uncertainty (see Timberlake 2007). And the mismatch is crucial 
to magnify the semantic subordination of the first conjunct as it is the second conjunct that determines the 
feature of the coordinate complex (e.g. imperative plus imperfective = imperfective reading), although not 
always (e.g. the future reading of the perfective verbs in potential conditionals). Regarding syntax, the 
dominance of the second conjunct is expected in coordinate constructions (cp. Zhang 2007) and the criteria 
for determining syntactic subordination (Haspelmath 2007) do not give conclusive answers (e.g. the 
conjuncts may take variable positions, but cannot be focused). However, it is tempting to say that the 
frequent use of –nna ‘and’ in such contexts is forcing it to behave like a ‘true subordinator’ as it is evident, 
for example, from its crystalized ‘because, as’ meaning when it is suffixed to tense markers (Hailu 1980) 
and the negative complementizer –m.    

References 
Bjorkman, B. (2010) “Towards a Unified Asymmetric Semantics for and”. On Linguistic Interfaces II. 



Getatchew H. (1983) “Old Amharic Features in a Manuscript from Wollo (EMML 7007)”. In J.B. Segert and J.E. 
Bodrogligeti (eds.) Ethiopian studies. Dedicated to W. Leslau on the Occasion of his Seventy Fifth Birthday, 
Nov. 14, 1981. pp. 157-169. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag. 

Hailu F. (1980) “On Imperatives”. Journal of Ethiopian Studies, Vol XIV.   

Haspelmath, M. (2007) “Coordination”. In Timothy S. (ed.) Language Typology and Syntactic Description, Vol II (2nd 

ed), p1-51. Cambridge: Cambridge University Press. 

Leslau, W. (1995) Reference Grammar of Amharic. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag. 
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Pernilla Hallonsten Halling 

pernilla@ling.su.se 

Adverbs from a typological perspective: 
The case of adjective (in)dependency 

Adverbs are recurrently treated as a problematic class of left-over items, which is hardly comparable to 
other major parts of speech (i.e. nouns, verbs, and adjectives). As a result, adverbs remain rather neglected, 
not in the least within typology. My PhD project deals with adverb as a potential part of speech category 
from a typological perspective. Based on a sample of around 50-60 languages, I examine the encoding of 
adverbs that modify verbs, or what is generally termed manner adverbs.  

In this talk, I will focus on a subpart of my project by illustrating one tendency that has emerged in 
my data collection so far. It is often assumed that adverbs are closely connected to adjectives, even to the 
extent that adjectives are taken to be the base for adverbs. This pattern can be seen in the English -ly 
ending, which attaches to adjectives to form adverbs (e.g. quick-ly, careful-ly, nice-ly) and Swedish 
adjectives ending in -t, which are also used as adverbs (e.g. snabb-t, försiktig-t, trevlig-t). It has even been 
proposed that in order to have adverbs, a language must have adjectives (Hengeveld 1992). However, 
several unrelated languages show that this is not necessarily the case. This will be illustrated with examples 
from a few languages which show different patterns, but which all have in common that they have adverbs 
that are entirely independent of adjectives. 

References 
Hengeveld, K. 1992. Non-verbal Predication: Theory, Typology, Diachrony. Berlin: Mouton de Gruyter. 



Thomas Hörberg 

thomas_h@ling.su.se 

Predicting efforts in the on-line processing of argument interpretation                       
on the basis of usage frequencies in Swedish texts 

In my thesis, I investigate grammatical relations in transitive sentences, i.e. the relations between the 
arguments and the predicate of the clause. Typological research on grammatical relations suggests that 
grammatical relations encode semantic and discourse related functions of the arguments, and, further, that 
the morphosyntactic encoding of grammatical relations depend on a language specific but systematic 
interplay between morphosyntactic (e.g., word order, case marking and agreement) and semantic/referential 
(e.g., animacy, definiteness and givenness) cues (e.g., Andrews, 2007; Bickel, 2010). For instance, overt 
argument marking is in many languages restricted to arguments with semantic and/or referential properties 
that are aprototypical given their argument function (i.e. differential object marking, cf., e.g., Aissen, 2003; 
Iemmolo, 2010).  

In line with previous research (e.g., Bornkessel-Schlesewsky & Schlesewsky, 2009; McWhinney & Bates, 
1989), I believe that both morphosyntactic and semantic/referential information serve as cues for the 
language comprehender during the process of assigning grammatical functions to the argument NP:s. The 
weighting and availability of these cues is language specific, but it is ultimately shaped by a need to 
facilitate on-line argument interpretation. Within- and across language skewings in the grammatical 
encoding of grammatical relations will therefore reflect performance preferences in terms of ease of 
processing in argument interpretation (e.g. animate direct objects are more frequently case marked in the 
accusative because the animacy cue speaks in favor of a nominative interpretation).  

In my talk I will present results from a corpus study of frequency distributions of various morphosyntactic 
and semantic/referential properties of transitive clauses in written Swedish texts. In this study, the strength 
and interplay between morphosyntactic and semantic/referential cues of the NP arguments and the verb is 
quantified in terms of their ability to predict the NP functions (i.e., the sentence word order), using mixed 
effects logistic modeling. I hope to also be able to present a Bayesian model that models the on-line 
incremental change in the probability of a given word order. This model provides predictions to-be-tested 
regarding to what extent individual cues and interactions between cues affect the on-line processing of 
argument interpretation.         
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Aissen, J. (2003). Differential Object Marking: Iconicity vs. Economy. Natural Language & Linguistic Theory, 21, 
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Ellen Marklund 

ellen@ling.su.se 

Using rotated speech to separate acoustic and phonemic processing  
as reflected by the MMN 

In my current study I investigate the potential for using rotated speech to isolate the phonemic and the 
acoustic processing components of the mismatch negativity (MMN). The MMN is believed to reflect an 
automatic change detection process, and its appearance varies systematically with the magnitude of the 
detected change. When the change is of a linguistically relevant nature (e.g. switching between two 
vowels), the amplitude is larger than expected if the MMN component had been based on acoustic 
difference only (or rather, larger than it is in participants to which the change is not phonemic in nature). 
The purpose of my study is to investigate whether using rotated versions of speech sounds as a baseline for 
the acoustic component makes it possible to isolate the “linguistic component” of the MMN. In the 
experiment, subjects are presented with two types of changes (within-category changes and between-
category changes) in the two speech type conditions (normal speech and rotated speech). The two types of 
changes are of equal overall spectral distance to the sound used as standard. The appearance (primarily the 
amplitude) of the MMN component that is elicited in the four different conditions will be compared. If the 
rotated speech works as a baseline the MMN in the two rotated speech conditions should both be of roughly 
equal amplitude to the within-category change in the normal speech condition, and the MMN of the 
between-category change in the normal speech condition should be markedly greater. 

 

 

 

Ulrika Marklund 

ulrika.marklund@ling.su.se 

Effects of parental linguistic input on child language and 
communication development 

My main research interest is the effect of parental linguistic input on child language and communication 
development. By using data from vocabulary reports and audio recordings of parent-child interactions, I 
study the relationship between child vocabulary size and factors that can be related: phonological 
complexity in child word production, parental adjustments of pause and utterance durations in interaction 



with their children, and parental use of content words. Parental speech input, even in simple quantitative 
measures, is known to correlate with child language development. One of my studies compares duration of 
parental pauses and utterances in conversations with 18-month-old Swedish speaking children who are 
either in a large, typical, or small expressive vocabulary size group, as measured by the Swedish version of 
the McArthur CDI. 

 

 

 

Natalia Perkova 

natalia@ling.su.se 

On plurality of participants:  
comitatives, coordination and additive particles 

In my presentation, I'm going to discuss different strategies of introducing a plural participant into the 
discourse, their similarities and differences, focusing on comitatives, coordination and constructions with 
additive particles. I argue that at least in some languages there are pragmatically marked comitative 
constructions, where comitative markers function as presupposition triggers. I argue that close connection 
of the phenomena in focus is supported by the polysemy of markers observed cross-linguistically, and I'm 
going to illustrate some polysemy patterns by the data from the Circum-Baltic languages and beyond. 

 

 

 

Lena Renner 

lena.renner@ling.su.se 

No perception without production: An eye-tracking study on the relationship between 
the production and perception of mispronounced words in 24-month-olds 

Research on first language acquisition is typically focused on three general factors: the infant‘s 
environment, their perceptual knowledge, and their productive knowledge. Perceptual knowledge is 
typically investigated in the linguistic domains of phonology and the lexicon aimed at determining, for 
example, what the children are able to understand or which phonological distinctions they are able to make. 
The productive knowledge is mostly investigated by examining the children’s own verbal production or by 
means of parental questionnaires about the children’s speech production. Earlier studies showed different 
reactions to correct word forms compared to mispronounced ones, indicating that lexical representations of 
early word forms are stored in detail (e.g. Swingley, 2003; White & Morgan, 2008). However, these 
perceptual experiments do not take the individual production of the child into account. In this talk I will 
present an eye-tracking experiment from 17 children aged two years old and relate the productive 
knowledge to the perceptual reactions. The results on perception show a main-effect on different 
pronunciations of the tested words (one-way ANOVA F(3;310)=2.246 p=.022). 
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Pia Simper-Allen 

pia@ling.su.se 

Döva barns tillägnande av avbildande verbkonstruktioner i svenskt teckenspråk.  
Barns handformskategorier inom ”Cut and Break”-domänen 

Licentiatuppsatsen (delstudie 1) beskriver först allmänt om tre typer av handformskategorier i avbildande 
verbkonstruktioner i svenskt teckenspråk. Därefter beskriver uppsatsen hur avbildande verbkonstruktioner 
konstrueras i svenskt teckenspråk hos vuxna talare. I uppsatsen beskrivs även de resultativa komplement 
som anger resultatet av separationsaktiviteten. Separationsaktiviteten beskrivs i föregående avbildande 
verbkonstruktion. Händerna i avbildande verbkonstruktioner har specifika handformer, vilka kategoriseras 
enligt vad de representerar och avbildar. Tre typer har identifierats: substitutor, manipulator och deskriptor. 
Förhållandet mellan antal händer och vilka handformerskategorier som väljs och hur rörelserna utförs och 
även hur händerna spatialt förhåller sig till varandra är komplext och styrs av flera faktorer.  

 

Den andra delstudien beskriver teckenspråkiga barns utveckling av avbildande verbkonstruktioner som 
uttrycker separationsaktiviteter. Barnen i studien är i åldrarna 2;1 – 6;6 och har svenskt teckenspråk som 
första språk. I den preliminära analysen av barnmaterialet framkommer det att barns handformskategorier 
inom ”Cut and Break”-domänen både liknar och skiljer sig från vuxnas handformskategorier inom ”Cut and 
Break”-domänen. Skillnaden är påtagligast i beskrivningarna av separationsaktiviteter där verktyg finns 
med. I dessa beskrivningar använder barn andra handformskategorier än de som vuxna använder. Dessutom 
använder barnen inte konsekvent två händer i de avbildande verbkonstruktionerna. Vidare så framkommer 
det att det är få resultativa komplement i barnens beskrivningar av separationsaktiviteterna inom ”Cut and 
Break”-domänen.  

 

 

 

 

 

 



Johan Sjons 

johan@ling.su.se 

Testing the H&H theory on infant- and child-directed speech 

According to the H&H theory, speech is adaptive in the sense that the speaker continuously estimates how 
much background information the listener has access to, and adjusts his or her speech to fit this information 
accordingly, along a continuum of hypo- and hyperspeech (Lindblom, 1990).  

I am interested in testing the H&H theory on infant- and child-directed speech (IDS). For now, I 
have chosen to make the approximation that articulation rate is a fitting measure for the H&H continuum, 
i.e. that a low articulation rate corresponds to hyperspeech and a high articulation rate corresponds to 
hypospeech.  

In a pilot study (mostly carried out by students under my supervision), I have calculated the number 
of syllables per second (with pauses excluded) in IDS for 9 different children divided into three age groups 
(8, 16-17 and 28 months of age). The results show that the caregivers tend to articulate with a higher rate as 
a function of the child's increasing age. However, with such a small sample size, the study might not have 
had the power to detect a significant difference, if there is one to be found. Also, the study is not 
longitudinal, i.e. the observed trend might be caused by individual differences.  

Future work involves using automatic speech recognition systems to count the number of 
phonemes per time unit in a corpus of IDS in order to get more data with less manual effort; to investigate 
articulation rate in repetitions in IDS; and to investigate whether different linguistic levels somewhat 
complement each other in consideration to entropy. For instance, would the articulation rate in IDS go 
down (lower entropy) where the caregiver utilizes more infrequent words (higher entropy)? 

 

References 
Lindblom, B. (1990). ”Explaining phonetic variation: A sketch of the H&H theory." Speech production and speech 
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Ghazaleh Vafaeian 

ghazaleh@ling.su.se 

Functional scope of the ‘have/hold’ progressive in Persian 

The presentation aims at exploring core and peripheral functions of the da:ʃtan ‘have/hold’ progressive in 
Persian as well the origin of the construction. In order to collect data on the functional scope of the 
construction, the EUROTYP questionnaire (Bertinetto, Ebert & de Groot 2000) on progressive aspect was 
translated into Persian. So far 13 native speakers have filled it out. The result show that there are certain 
core functions that the progressive covers while it never or almost never occurs in others. In addition, 
certain less explored functions of the construction will be discussed, e.g. imminential, emphatic and perfect 
readings. Upcoming, corpora on spoken Persian will be searched for the progressive in order to deepen the 
analysis. Also, historical documents (e.g. Ibrāhīm & Fleischer 1847; Rosen 1890; Phillott 1919; Jensen 



1931) will be examined in order to conclude whether the construction is a Persian creation or a loan. 
Certain claims regarding the grammaticalization process of this construction may also be made.  
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Hatice Zora 

hatice@ling.su.se 

Perception of language-specific phonemic and prosodic contrasts 

In this talk, I will present the theoretical framework of a two-stage research project dealing with the 
perception of segmental and suprasegmental contrasts. Investigating the activity generated at the cortical 
level (and probably subcortical level), I aim to establish language-specific categorical representations and to 
test the accuracy of these representations. Categorical speech representations develop at a very early age 
and are shaped by the native language. Considering the fact that early exposure to a new language might 
increase the discrimination ability, I further aim to test if nonnative phonemic and prosodic contrasts are 
maturationally constrained by comparing the perceptual discrimination accuracy of pre-puberty learners 
and post-puberty learners. 

	  

	  

	  

 

 



Robert Östling	  

robert@ling.su.se 

Word alignment and its applications 

What does the Bible, the European Parliament proceedings and the Apocalypse Now subtitles have in 
common? They are all available as so-called parallel texts, where the same content is expressed in multiple 
languages. Parallel texts are useful for a range of tasks, from machine translation and lexicon generation to 
typological studies. Most of these applications, however, require or benefit from texts that are aligned at the 
word level, where each word in one language is linked to the zero or more words that are used to convey 
the same meaning in the other languages of the text. 

I have worked on the problem of word alignment, and explored models based on Bayesian statistics 
and Markov Chain Monte Carlo (MCMC) sampling for: 

 - aligning words in more than two languages at once 

 - simultaneously aligning words and transferring morphosyntactic annotation 

 - aligning morphemes rather than whole word forms.	   	  
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